	ДОГОВОР ПОСТАВКИ №

г. Бишкек                                                                                                       «______» __________ 2025 года

	ЗАО «Кумтор Голд Компани», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице ______________, Менеджера материально технической службы, действующего на основании доверенности от «__» _______ 2025 года, с одной стороны, и _____________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице _______,____________, действующего на основании ____________ с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», каждая в отдельности – «Сторона», заключили договор поставки, о нижеследующем:

	Договор поставки между Сторонами (далее – «Договор») состоит из нижеследующих частей, каждая из которых является неотъемлемой частью Договора:
настоящего основного договора (далее – «Основной договор»);
прилагаемых общих условий Договора, размещенных на сайте Покупателя и доступных для ознакомления Сторон по ссылкам: (далее – «Общие условия») и https://www.kumtor.kg/wp-content/uploads/2020/11/general terms_goods_supply_2020.pdf ;
В случае противоречий положения Основного договора имеют преимущественную силу над положениями Общих условий.
Техническое задание.
всех актов приема-передачи Товара, товаротранспортных накладных или иных документов, подписанных уполномоченными представителями обеих Сторон и подтверждающих фактическую передачу Товара от Поставщика Покупателю, (совместно далее – «Акты приема-передачи» или «Акт приема-передачи»). 
Спецификации.

	Настоящим Поставщик обязуется поставить Покупателю товар – дизельные насосы для отдела водоотлива, соответствующий требованиям, указанным в Техническом задании (совместно далее – «Товар»), а Покупатель обязуется принять и оплатить Товар на условиях, предусмотренных Договором.
Договор может быть направлен Поставщику по электронной почте на адрес электронной почты ответственного лица Поставщика. В этом случае копия настоящего Договора, надлежащим образом подписанная уполномоченными лицами Сторон с проставлением печати и направленная в виде отсканированного документа заменяет оригинал подписанного Договора.


	Стоимость поставляемого Товара (далее – «Стоимость Товара»). 
Сумма Договора составляет _____________ (___________).
С момента подписания Договора обеими Сторонами Стоимость Товара является фиксированной и изменению не подлежит, если иное не будет согласовано Сторонами в письменном виде.
Во избежание сомнений Цена на Товар не включает налог на добавленную стоимость (НДС) и/или любой другой косвенный налог, который Покупатель должен уплатить дополнительно, если применимо.

	Условия Оплаты
Оплата за Товар осуществляется в следующем порядке: (ниже указан порядок при пост-оплате, в случае частичной предоплаты требуется банковская гарантия)
Оплата производится в течение 30 календарных дней после доставки Товара Покупателю на основании счета на оплату.
Поставщик обязан предоставить банковскую гарантию на сумму Предоплаты.
Договор банковской гарантии должен вступить в силу не позднее даты заключения настоящего Договора. Срок действия договора банковской гарантии должен превышать не менее чем на 3 (три) месяца срок окончания поставки по настоящему договору. (при пост-оплате данный пункт удаляется)

	Условия поставки Товара:
Согласно правилам Инкотермс 2020. 
Документы на Товар, предоставляемые Поставщиком при поставке Товара/ порядок их предоставления: 
· Детальный чертеж;
· Сертификаты происхождения;
· Сертификат соответствия на использованные материалы;
· CMR накладная (обязательно необходима); 
· Универсальный передаточный документ (УПД) или Счет-фактура; 
· Товарно-транспортная накладные (если применимо);
· Счет на оплату;
· Упаковочный лист;
· Сертификат (декларация) соответствия;
· Товарная накладная;
· Паспорт;
· Руководство по эксплуатации;
· Гарантийные талоны;
· Отчёт по пуско-наладке;
Данный Товар поставляется в упаковке соответствующей международным требованиям транспортировки грузов. Обязательное условие хранения: теплое, проветриваемое помещение. Поставщик отгружает Товар в упаковке, обеспечивающей его сохранность от повреждений и при транспортировке, погрузке, перегрузке, разгрузке и хранении в складском помещении, при соблюдении рекомендаций по хранению. Стоимость этой упаковки должна быть включена в цену Товара. 
Срок поставки, составляет ___________ недель, начинается с момента __________________.
Базис поставки по правилам Инкотермс 2020: DAP Нарынское шоссе 9, Балыкчы, Кыргызстан. если иное не указано в соответствующей Спецификации или Закупочном поручении.
При нарушении сроков поставки либо недопоставки   товара Покупатель вправе требовать от Поставщика уплаты пени в размере 0,1% от стоимости Товара, подлежащего поставки, либо стоимости недопоставленной части, за каждый день просрочки, но не более 10% от стоимости такого Товара. 
 При нарушении сроков оплаты товара Поставщик вправе требовать от Покупателя уплаты пени в размере 0,1% от просроченной суммы за каждый день просрочки, но не более 10% от такой суммы. Пеня не применяется к суммам авансовых платежей. 
Покупатель обязуется в течение 120 (ста двадцати) календарных дней с даты отгрузки Товара предоставить в адрес Поставщика заявление о ввозе товаров и уплате косвенных налогов в электронном виде с электронно-цифровой подписью (копию составленного заявления и уведомление, полученное от налогового органа, подтверждающее факт уплаты косвенных налогов), в соответствии с «Протоколом об обмене информацией в электронном виде между налоговыми органами государств-членов Евразийского экономического союза об уплаченных суммах косвенных налогов». При этом бумажные экземпляры (или их копии) указанных документов должны быть направлены в адрес Поставщика в течение 120 (ста двадцати) календарных дней с даты отгрузки товара.

	Гарантия качества
Поставщик гарантирует вид, тип и фасовку в соответствии с нормативными документами на поставляемый Товар, согласно заводов-производителей, а в отдельных случаях независимо от их производителя. 
Поставщик гарантирует качество поставляемого Товара (его работоспособность) в течение гарантийного срока, установленного в пункте 6.3. настоящего Договора, при условии соблюдения Покупателем правил хранения, эксплуатации и обслуживания Товара. 
Гарантия на оборудование и работы — не менее 12 месяцев с момента ввода в эксплуатацию. В течение гарантийного срока поставщик обязан обеспечить сервисное обслуживание и устранение неполадок.
При наступлении гарантийного случая по вине Поставщика, все расходы по устранению неисправностей несет Поставщик.

	Услуги (работы), оказываемые Поставщиком при поставке Товара: Не применимо


	Форс-мажор
Ни одна из Сторон не будет считаться нарушившей свои обязательства по настоящему Договору, если неисполнение обязательств произошло вследствие обстоятельств непреодолимой силы.
В случае если любая из Сторон, включая любых ее субподрядчиков, не может исполнить свои обязательства по настоящему Договору из-за непредвиденных обстоятельств, либо обстоятельств, выходящих за рамки сферы влияния соответствующей Стороны, то Стороны договариваются о соответственном согласовании Договора, и договорные обязательства Сторон приостанавливаются до окончания влияния такого обстоятельства. 
Непредвиденные обстоятельства или обстоятельства, выходящие за рамки сферы влияния одной из Сторон, в рамках настоящего Договора включают в себя среди прочего, но не ограничиваются, следующие обстоятельства: войны (обвяленные или необъявленные) или любые военные действия, враждебные акции, революции, гражданские волнения, эмбарго, революция, действия или бездействие какого-либо правительства, теракты, стихийные бедствия, акты государственных органов (как например, нападения на пограничные территории), забастовки, локауты, прекращения энергоснабжения, катастрофы, пожары, эпидемии/пандемии, неблагоприятные погодные условия, наводнения, ураганы или землетрясения, бойкоты или официальные принудительные меры.
Пострадавшая Сторона обязана в кратчайшие сроки письменно уведомить другую Сторону о прекращении или устранении обстоятельств непреодолимой силы и в течение десяти (10) дней с даты прекращения или устранения обстоятельств непреодолимой силы, и предоставить другой Стороне предложение по минимизации влияния обстоятельств непреодолимой силы на услуги, находящиеся в зоне ответственности этой Стороны.
В случае если действие форс-мажорных обстоятельств продолжается свыше 120 (ста двадцати) дней подряд или 180 (ста восьмидесяти) дней в совокупности, то Стороны достигают письменного соглашения о соответствующем изменении договорных условий для дальнейшего исполнения и выполнения настоящего Договора. В том случае, если Стороны в течение последующих двух (2) недель не смогут достигнуть такого соглашения, любая из Сторон вправе немедленно расторгнуть Договор.

	Ответственные лица (как определено в Общих условиях):
Ответственным(и) лицом(ами) Покупателя являются:  ___________________ 
Ответственным(и) лицом(ами) Поставщика являются: ___________________

	Настоящим каждая Сторона подтверждает получение своего экземпляра Договора и, что она ознакомилась в полном объеме с содержанием Договора, включая Общие условия, согласна и примет все сроки и условия, содержащиеся в нем.

	Настоящий Договор вступает в силу с даты подписания Договора обеими Сторонами и действует до полного выполнения Сторонами своих обязательств, вытекающих из настоящего Договора. 
Прекращение настоящего Договора по любым основаниям, не освобождает Стороны: 
- от исполнения обязательств, возникших до такого прекращения Договора; 
     - от ответственности за его нарушение, имевшее место до такого прекращения Договора.


	Адреса, банковские реквизиты, подписи Сторон:

	Покупатель:
ЗАО «Кумтор Голд Компани»
ИНН: 01602199310079
Адрес: Кыргызская Республика, г. Бишкек, пр-кт. Ибраимова, 24
Банковские реквизиты:
Банк получателя: ОАО «Айыл Банк»
Номер счета получателя: 1350100020023658
SWIFT: AIYLKG22
Банк-посредник:
The Bank of New York Mellon, New York, USA
SWIFT: IRVTUS3N, Account No. 8900372605
Банк-корреспондент: JSC Halyk Bank, Almaty, Kazakhstan
SWIFT:HSBKKZKX, 
Account No. KZ116010011000161744
Телефон: 996-312-900707
Факс: 996-312-591526

	Поставщик:
_____________________
ИНН:
Адрес: 

Банковские реквизиты: 
Получатель: 
Расчетный счет: 
Банк-получатель: 
SWIFT/BIC: 

Телефон: 
Факс:



Подписи Сторон:
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приложение №1 
 к договору поставки № ________________ от ____ ______ 2025
[bookmark: _Hlk150519791]
Спецификация к Договору поставки № ___________________ от _____ ____________ 2025 г., 

	Покупатель: ЗАО «Кумтор Голд Компани»

	Поставщик: 



	1.Поставщик согласен осуществить поставку и доставку Товара Покупателю в соответствии с настоящей Спецификацией.

	2.Настоящая Спецификация является неотъемлемой частью Договора поставки № _____________________ от «____» ____________ 2025 года.

	3.Номер Спецификации указывается на всех счетах-фактурах и документах, касающихся поставки Товаров.

	4.Сканированная (электронная) копия настоящей Спецификации считается действительной до момента получения ее оригинала.


                                                                                         Детали поставки	
	№
п/п
	Наименование 
	 Ед.
изм. 
	Кол-во 
	Стоимость за ед., с НДС 0 % 
	Сумма с НДС 0%
	Дата поставки

	[bookmark: _Hlk120194151]1
	Насосы дизельные высокой производительности
	шт
	6
	
	
	

	2
	Насосы дизельные с высоким напором
	шт
	12
	
	
	

	
	Итоговая стоимость:                                                   
	
	
	
	
	
	

	Валюта 
	

	Место доставки Товара:
	DAP Нарынское шоссе 9, Балыкчы, Кыргызстан.

	Условия оплаты
	Согласно Договора

	Другие условия
	Срок действия настоящей Спецификации к Договору действует до полного исполнения обязательств Сторон по настоящей Спецификации. 

	Покупатель
	Поставщик

	ФИО:  
	ФИО:
	

	Должность:  
	Должность
	

	Подпись:
	Подпись:









приложение №2 
 к договору поставки № ________________ от ____ ______ 2025


Технические характеристики насосов 

6

